
 2017 CLASS/南卡孔院暑期研习班

CLASS / USC-CI Teachers Summer Program in Beijing 

July 23 through August 5, 2017
Beijing Language and Culture University 北京语言大学


What: An intensive two-week program that will allow teachers to participate in professional development with a focus on advancing their Chinese linguistic knowledge and cultural understanding about people and places in China. All courses are specifically designed and tailored to the need of K-12 Chinese teachers in the US schools. 课程设计针对美国汉语教师的需求以提升汉语教师专业知识和教学技能为培训目标。
Who: This program is open to all Chinese teachers currently teaching at K-12 schools in the United States. Priority will be given to CLASS members who have never been to China and /or Chinese teachers who have actively taken part in professional development courses offered by universities and colleges. Please note that we couldn’t accept the application from teachers who have had participated in Hanban’s summer program within the past three years. 欢迎美国在职专任K-12汉语教师报名参加/优先考虑CLASS会员和从未去过中国的非华裔老师。为确保项目的公平和公开性，按汉办规定不能接受近三年内曾经参加过汉办暑期培训的申请。   

Where: The program will take place at Beijing Language and Culture University (BLCU) at 15 Xueyuan Road, Haidian District, Beijing 100083, P. R. China 北京语言大学地址：北京海淀区学院路15号。
When:  Arrival on July 23 and departure on August 5, 2017. 报到-7/23, 开班-7/24, 结业-8/5
Cost:  There is no cost for the participating teachers during the study in Beijing once they are accepted to the program. Participating teachers will be responsible to arrange their own international travel to and from Beijing, visa application, other personal expenses, and application fee of $150. (a non-refundable fee upon acceptance) 培训费用和住宿由汉办资助，学员自费国际机票、签证费、个人开支，以及报名费(若未被录取或未通过汉办审核，报名费全额退款)。
How:  The application form is attached with this announcement. It is also available on the CLASS website at www.classk12.org or send an e-mail request to CLASS at classinchina@gmail.com.         请见附件或上网索取申请表格
Please e-mail the complete application saved as a word document file (no PDF file) with a scanned head-shot (one inch) photo to CLASS at classinchina@gmail.com. Please be sure to enclose an attachment of your passport page.  eq \o\ac(○,1)填写申请表格（南卡孔院是CLASS的推荐单位，签字盖章处请留空白不要填写） eq \o\ac(○,2)扫描一寸彩色照片 eq \o\ac(○,3)将申请表、扫描照片和扫描护照首页发送到CLASS电子邮箱classinchina@gmail.com   eq \o\ac(○,4)请将项目报名表、同意书和报名费以邮件寄到CLASS邮政信箱：PO Box 2348, Livingston, New Jersey 07039 
Application Deadline: by or before May 25, 2017   请尽快在五月二十五日前上传申请表格                                                    For more information: please email classinchina@gmail.com申请表格由汉办审核后发录取通知This summer program is made possible by a joint effort of 北京语言大学 Beijing Language and Culture University (BLCU) Division of Confucius Development, University of South Carolina CI （美国南卡大学孔子学院）, and the Chinese Language Association of Secondary-Elementary Schools (CLASS) 全美中小学中文教师协会 with generous funding from 孔子学院总部/ 国家汉办Hanban / Confucius Institute Headquarters.


2017 CLASS/南卡孔院暑期研习班

CLASS / USC-CI Teachers Summer Program in Beijing 

July 23 through August 5, 2017
Beijing Language and Culture University 北京语言大学

Program Schedule

July 23 (Sunday)       学员报到

学员到达北语安排的住宿地点。

Arrival at Beijing Language and Culture University’s housing facility on or near campus. All participants will have a double-occupancy room with a roommate. 


July  24   早上开班典礼，开始培训课程。

Opening ceremony, begin the first day of class.

June 24- July 28 第一周培训 

First week of the summer program
July 29- July 30 周末自由活动

Cultural activities or day trip for sightseeing may be offered. It will be an option for participants to attend with a small fee.

July 31-August 5   第二周培训

Second week of the summer program

August 5 (Friday) 结业仪式，颁发学习证书 

Closing ceremony - participants will receive certificates of participation from CLASS and Hanban. Please bring a 2x2 photo for the certificate. 

Important Note for participants:

· The daily schedule runs from 8:00 am to 4:30 pm. Some evening sessions are scheduled. 
· All participants should sign in and sign out every day to keep a record of attendance.

· All lectures are taught by experienced professors from BLCU and seasoned teachers from CLASS and WL field.

· Most of the lectures will be video-taped by CLASS and BLCU for the development of future training courses. 
· Participants are required to submit assignments to BLCU for Hanban on time. A final reflective report is due by two weeks after the program on August 25, 2017. 
· A certificate and a letter will be sent out by the CLASS professional development chair to the participating teacher’s school principal to acknowledge his/her active participation in the Summer Program.
· Participants will be eligible for additional in-service meetings, workshops, and/or webinars sponsored by CLASS and USC-CI as an on-going follow ups for profession development through the school year.


2017 CLASS/南卡孔院暑期研习班

CLASS / USC-CI Teachers Summer Program in Beijing 

July 23 through August 5, 2017
Beijing Language and Culture University 北京语言大学


Highlights of the Course Content 

培训课程内容重点
1. 针对英语国家学生的语音教学 
Teaching Chinese Pronunciation to English Speaking Students
2. 针对英语国家学生语法教学
Teaching Chinese Grammar to English Speaking Students
3. 针对英语国家学生的汉字教学
Teaching Chinese Characters to English Speaking Students
4. 汉语词汇教学技巧与常用新词汇介绍
Techniques in Teaching Chinese Pop Culture Words and Phrases 
5. 中国文化知识-比较中美文化的异同
Cultural Knowledge and Cross Cultural Comparison
6. 中国近况:中国的历史和地理,主要的名胜古迹，经济情况、外交、 科技等
China Today and Tomorrow: Domestic economy, society, and technology advancement 
7. 教学资源分享

Resources for Chinese Teachers 
8. 如何成为高效能教师

Becoming an Effective Chinese Teacher in the American Schools
9. 汉语教学结合中国文化艺术

Integrating Language Instruction with the Chinese Culture 
· 中国文化手工实际操作：曾经提供过香道、剪纸、国画、书法、中国结、茶艺

· 武术体验：曾经提供过太极扇、八段锦、 五禽戏

2017 CLASS/南卡孔院暑期研习班

CLASS / USC-CI Teachers Summer Program in Beijing 



Registration Form 

Please mail the filled form with the signed agreement to CLASS POX2348 in Livingston, NJ
by or before May 25, 2017

Please use the name appeared on your passport 

	Last Name   
	First Name                                
	Chinese Name: 中文姓名


	Address in the US:



	City

	State


	Zip



	Cell Phone: 
	Work Phone: 



	Email address:

Please print clearly 

	School Name:



	School Address:



	City


	State


	Zip



	School Principal’s Name and e-mail address:



	(A) Are you a current CLASS member in good standing?  ____Yes   ____No

(B) Have you participated in other Hanban summer institutes before?   

        ___ Yes                 In which year__________                             ___ No
(B) Have you read and signed the 2017 CLASS/USC-CI Summer Program Agreement?
(see below for the content of the agreement)    ____Yes   ____No

(D) Do you have any dietary needs? ____Yes   ____No

If you have food allergies, please provide specific information _________________________



	$ 150 Registration fee (non-refundable录取后不退报名费).

Please make a check payable to CLASS. Please send the signed registration form to 
CLASS/ USC-CI Summer in China

P. O. Box 2348
Livingston, NJ 07039


	Be sure to e-mail the complete Hanban application form to CLASS at CLASSinChina@gmail.com as soon as possible but no later than May 25,  2017

	Signed by:                                                                         Date: 




Application Form of Training Program for Overseas Chinese Teachers

国家汉办外国汉语教师来华研修项目申请表 
（只接受上传word document file by 5/25/2017 to CLASSinChina@gmail.com 请勿上传PDF 文件）
                                                                                               查询表格填写说明， 请见以下附件
个人信息 Personal Information

	姓名（同护照姓名）

Full Name (as appears in passport)
	
	汉语名

Chinese Name
	
	照片(扫描)
Photo

	性别

Gender
	       □男  Male

       □女 Female
	出生日期

Date of  Birth
	
	

	国籍

Nationality
	
	护照号码

Passport No.
	
	

	电话/手机

Telephone/Mobile Phone
	
	传真

Fax
	

	邮编

Postcode
	
	联系地址

Address in the US
	


	电子邮件

E-mail
	
	是否来华研修过

Previous participation in similar programs
	     □有  Yes
     □没有 No

 Year：

	背景

Ethnicity
	□ 华 裔
□ 非华裔
	母语

Mother Tongue
	

	学历

Degree
	
	专业

Major
	

	汉语水平

Chinese level
	
	自我评价

Self-evaluation
	

	职称

Title
	
	汉语教龄

Years Teaching Chinese
	

	教学特长

Most Skilled Fields
	
	教学难点

Difficulties Encountered in Teaching
	

	教学对象

Category of Student
	
	是否服从调剂

Agree to Switch Classes
	     □是 Yes
     □否 No

	工作单位所在国家

Employer’s Location
	
	办理签证的中国使领馆

Visa-issuing Embassy of Consulate
	


	请选择推荐单位类型

Category
	孔院
	推荐单位

Referee
	南卡大学孔院

	工作单位信息 Employer Information

	单位英文名称

Employer（ENG）
	
	单位中文名称

Employer（CHN）
	

	单位类别

Category
	
	单位性质

Property
	

	汉语教师数

Number of Teachers

Teaching Chinese
	本土教师：

中方教师：
	汉语学生数

Number of Students Learning Chinese
	华裔：

非华裔：

	汉语课程开展情况与介绍

Introduction and History of Current

Chinese Courses at Your

Organization/School
	

	课程名称

Courses
	周/课时

Hours/Week
	教材名称

Textbook
	出版社
Publisher

	
	
	
	


	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


注 （P.S.）：

1. 申请者需提交 1 寸彩色照片和护照个人信息页扫描件；
Applicants need to submit one colored photo (one inch) and a copy of first page of the passport.
2. 推荐单位负责人需对申请表进行初审，并签字盖章，无签字盖章表格均视为无效。

Referee of recommendation should first verify the forms. Sign or seal on the form if applicants are qualified.

推荐单位签字（盖章）

Signature of Recommendation Institute














表格填写说明
外国汉语教师来华研修项目申请表


个人信息 Personal Information

	姓名（同护照姓名）

Full Name (as appears in passport)
	一定要和护照名字符合
	汉语名

Chinese Name
	如果没有中文名字就填 NA
	照片
Photo
粘贴扫描的
个人彩色照片

	性别

Gender
	       □男  Male

       □女 Female
	出生日期

Date of  Birth
	年。月。日
2017．5．25
	

	国籍

Nationality
	如果拥有中国护照，请扫描中国护照首页和
美国绿卡
	护照号码

Passport No.
	
	

	电话/手机

Telephone/Mobile Phone
	
	传真

Fax
	如果没有，请填 N/A

	邮编

Postcode
	
	联系地址

Address
	请不要填写在中国的地址


	电子邮件

E-mail
	
	是否来华研修过

Previous participation in similar programs
	     □有  Yes
     □没有 No
 如果有,请说明哪一年

	背景

Ethnicity
	□ 华 裔
□ 非华裔
	母语

Mother Tongue  
	

	学历

Degree
	
	专业

Major
	

	汉语水平

Chinese level
	如果是华裔：请填
汉语为母语的高级水平 
	自我评价

Self-evaluation
	如果是华裔：请填
汉语为母语的听说读写水平

	职称

Title
	汉语教师
	汉语教龄

Years Teaching Chinese
	

	教学特长

Most Skilled Fields
	例如：幼教、电脑科技化教学、文艺表演等
	教学难点

Difficulties Encountered in Teaching
	例如： 课堂管理、教材收集、差异化教学、现代科技等

	教学对象

Category of Student
	几年级的学生、华裔或非华裔等
	是否服从调剂

Agree to Switch Classes
	     □是 Yes
     □否 No


	工作单位所在国家

Employer’s Location
	美国
	办理签证的中国使领馆

Visa-issuing Embassy of Consulate
	所在地的中国领馆


	请选择推荐单位类型

Category
	孔院 
	推荐单位

Referee
	南卡大学孔院

	工作单位信息 Employer Information

	单位英文名称

Employer（ENG）
	
	单位中文名称

Employer（CHN）
	工作单位的名称
翻译成中文

	单位类别

Category
	例如：教育机构
	单位性质

Property
	例如：公立中学 
（or私立学校）

	汉语教师数

Number of Teachers

Teaching Chinese
	本土教师： 

(您和您学校的老师都是
本土教师)
中方教师：
	汉语学生数

Number of Students Learning Chinese
	华裔：

非华裔：

	汉语课程开展情况与介绍

Introduction and History of Current

Chinese Courses at Your

Organization/School
	请简述你的汉语课：什么时候开始设立，目前有几个班级等现况。


	课程名称

Courses
	周/课时

Hours/Week
	教材名称

Textbook
	出版社
Publisher

	例如：中文一 或7年级汉语课
	例如：20小时\周
	教材全名 或教师自编教材
	北语出版社


	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


注 （P.S.）：

3. 申请者需提交 1 寸彩色照片和护照个人信息页扫描件；
Applicants need submit one colored photo (one inch) and scanned passport;
4. 推荐单位负责人需对申请表进行初审，并签字盖章，无签字盖章表格均视为无效。

Referee of recommendation should first verify the forms. Sign or seal on the form if applicants are qualified.

推荐单位签字（盖章）

Signature of Recommendation Institute



2017 CLASS/南卡孔院暑期研习班

CLASS / USC-CI Teachers Summer Program in Beijing 



Summer Study Abroad Program in China

Release and Agreement

In accepting the opportunity to attend the 2017 Summer Study Abroad Program sponsored by the Chinese Language Association of Secondary-Elementary Schools (CLASS) 全美中小学中文教师协会, the University of South Carolina’s Confucius Institute (USC-CI)南卡大学孔院, and the Beijing Language and Culture University (BLCU) 北京语言大学 from July 23rd through August 5th, 2017, I agree to the following obligations and responsibilities: 
1. I certify that I am in good physical and mental health and that I have no special medical or physical conditions, nor any special needs or requirements, which would impede participation in the program, nor be of any harm or inconvenience to myself or the other participants.
2. I understand that this Summer Program does not pay for my health and accident insurance.  I verify that I have adequate health and accident insurance to cover my overseas travel from the date of departure from the U. S. to the date of my return home. 

	Name of my insurance company:
	

	My insurance ID number:
	

	Emergency Contact Person:
	

	Emergency Contact phone number:
	

	
	


3. If I become ill or incapacitated during my study in the Summer Program, I grant CLASS and USC-CI or any of its officers, staff or agents full authority to take whatever action they feel is warranted under the circumstances in regard to my health and safety, including securing medical treatment (at my expense or my family’s expense) and transporting me home. I further release any of these persons from any liability for such decisions or actions that may be taken on my behalf. CLASS and USC-CI cannot be held responsible for the quality and timeliness of any such medical care received, nor for any expense incurred.

4. I agree to participate fully in ALL sessions, activities and discussions during the 2017Summer Program in China. I will arrive on time for classes/program activities        上课务必准时不可迟到早退, 迟到或早退十分钟算旷课,  旷课一次以上不颁发证书 and will complete all assignments by the due date set by the Beiyu professors and CLASS Summer Program administrators. 
5.  I understand the 2017 Summer Program’s administrators may terminate (or revoke) the participation of any participant, who will then be sent home at his/her own expense. Reasons for possible termination or revocation may include but are not limited to the following:

· Violation of the laws of the U. S. or the host country

· Actions likely to be offensive to the host country

· Failure to observe satisfactory academic or professional standards

· Physical or mental incapacitation

· Engaging in unauthorized income producing activities inconsistent with the purpose and best interests of the program

6. I agree to complete and submit the required assignments on time to BLCU and Hanban during the two-week summer program. Upon the conclusion of the summer program, I will complete the program evaluation and submit my reflection report via e-mail by or before August 25, 2017 to the Summer Program administrators.   

7. I understand that a letter will be sent by the Summer Program administrators to my principal and immediate supervisor to acknowledge my participation in the Summer Program.  
	Name of School Principal:

	Mailing address and e-mail address



	Name of Immediate Supervisor:

	Mailing address and e-mail address




8.  I also understand that it is required by the program to share what I have learned during the Summer Program with other colleagues. I will provide the program administrators with a list of workshops and presentations that I give at local, state, and/or national conferences or at school district meetings in which I share what I have learned during the summer.

9.  I understand that the Summer Program covers my tuition, meals, and lodging accommodation based on non-smoking double occupancy.  I will be responsible for paying any additional fees if I choose to stay in a single room. The Summer Program does not cover any local sightseeing. I also understand that this Summer Program does not cover my personal expenses, e.g., telephone bills and internet access during my study in the summer program in Beijing, China.
10.  I understand that this is a professional program, and I agree to maintain group standards as CLASS and USC-CI may set forth in the best interest of the group. I agree that CLASS and USC-CI reserves the right to enforce such standards and indemnify CLASS, USC-CI, and its agents or contractors against any consequences that may ensue as a result of my refusal to comply with such standards. 

11.  I hereby waive any and all claims against CLASS and USC-CI, its officers and staff, contractors, domestic and overseas, their heirs or their estate, arising from any injury, loss, damage, accident, death, delay, irregularity, or expense to person or property incurred from the use of any vehicle or service, strikes, war, weather, sickness, government restrictions or regulations, or arising from any act of omission of any airline, railroad, bus company, sightseeing, hotel, or other service or transporting company, individual, or agency.

12.  I understand that there may be a need to videotape the courses or activities during the summer program. I authorize CLASS, the University of South Carolina’s Confucius Institute,  and the Beijing Language and Culture University to take photography and/videotape during the summer program from July 23rd through August 5th, 2017. The records of video tapes, audio sounds, and/or photography will be used by CLASS, USC-CI and the Beijing Language and Culture University for the promotion and enhancement the Chinese language and culture teaching and learning in the United Sates and for the development of training course models for future professional development.  I give permission to the above mentioned program and purposes to release information relevant to the achievements of or as a result of this summer program by using my name, video image, photographs in publications and the webpage of the program listed above as well as appropriate news publications. 
I understand that this agreement will become effective on the date I sign my name to it.

Full Name of the Participant: _____________________________________________________________________





Please print clearly

Signature of the Participant: _______________________________Date: __________

Affiliated Institute / School and address: _____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________

Please mail a signed copy of this agreement to CLASS PO Box 2348, Livingston, NJ 07039                                                By or before May 25, 2017

2017 CLASS/南卡孔院暑期研习班

CLASS / USC-CI Teachers Summer Program in Beijing 



北京语言大学/美国南卡大学孔子学院/全美中小学教师协会
本土汉语教师来华培训总结报告
2017.07.23—2017.08.5
Please submit your final report via e-mail (classinchina@gmail.com) 

by or before August 25, 2017
(A) Please describe your school’s Chinese program with details (minimum of 800 words)

请用中文介绍你学校的中文项目

介绍中文项目何时开始、有几班、目前的课堂状况，教材的使用，学校或学区需求和挑战，你个人对自己的项目的愿景，以及个人所需的专业培训和成长。
(B) Please write at least 200 words for each of the following questions. You may choose to provide your reflections in either Chinese or English. Please note that CLASS and USC-CI may use parts of your reflections for its final program report or the program promotion in future years. 

1. What is your overall reflection on your learning experience at the CLASS/USC-CI Summer Program?
2. What was the most useful class in terms of improving your professional content knowledge of Chinese during your study at Beijing Language and Culture University?  Describe the class—what did you learn?  Why do you feel it was the most useful?

3.  Which class gave you more ideas for applications to your classroom teaching?  Describe the class and tell how you will apply what you have learned to your teaching in the coming year.

4.  What additional material would you like to see them covered in subsequent programs?  Why do you feel those materials will help you become an effective teacher?
5. What can you suggest for next year’s participants?

Leave this space blank     


请勿填写


南卡孔院将核批











请留空白，请南卡孔院院长盖章签字








